
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2013/09072]
14 JANUARI 2013. — Koninklijk besluit tot uitvoering van de wet

van 4 december 2012 tot wijziging van het Wetboek van de
Belgische nationaliteit teneinde het verkrijgen van de Belgische
nationaliteit migratieneutraal te maken. — Errata

In het Belgisch Staatsblad van 21 januari 2013, tweede uitgave, dient
men te lezen :

— blz. 2604, Franstalige versie, derde regel van de titel : « acquisi-
tion » in plaats van « acquisiton »;

— blz. 2608, Franstalige versie, artikel 7, 4°, d), vierde streepje,
derde regel : « accompagnée » in plaats van « accompagné »;

— blz. 2609, Franstalige versie, artikel 8, 4°, b), tweede streepje,
vijfde regel : geen komma tussen « susmentionnés » en « devant être »;

— blz. 2609, Franstalige versie, artikel 8, 5°, b), tweede alinea,
eerste streepje, vierde regel : « délivrée(s) » in plaats van « délivré »;

— blz. 2610, Nederlandstalige versie, artikel 9, 4°, punt c,
vierde regel : het woord « of » tussen « het Fonds voor Arbeidsonge-
vallen » en « door het Fonds voor Beroepsziekten »;

— blz. 2610, Nederlandstalige versie, artikel 9, 4° : punt « d) » in
plaats van punt « e) »,

— blz. 2613, Nederlandstalige versie, artikel 14, § 1, 3°, derde regel :
« artikel 13, 7°, a), » in plaats van « artikel 12, 7°, a), »;

— blz. 2613, Franstalige versie, artikel 14, §1er, 4°, tweede regel : de
woorden « prou » en « vant » in één woord;

— blz. 2621, rubriek « Remarques », punt 1, eerste regel van het
vakje : « conformément à l’arrêté royal du 14 janvier 2013 » in de plaats
van « conformément à l’arrêté royal du …….. »;

— blz. 2622, na « Mérites exceptionnels; » : « De quels mérites
exceptionnels » in plaats van « Quels mérites exceptionnels »;

— blz. 2627, laatste regel van het vakje : « (signature du requérant) »
in plaats van « signature du requérant) »;

— blz. 2629, rubriek « Opmerkingen », punt 1, eerste regel van het
vakje : « zoals bepaald bij het koninklijk besluit van 14 januari 2013 » in
plaats van « zoals bepaald bij het koninklijk besluit van …….. »;

— blz. 2630, punt a), : « verdiensten op wetenschappelijk vlak » in
plaats van « verdiensten op wetenschappelijke vlak ».
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VLAAMSE OVERHEID

[C − 2013/35168]
18 JANUARI 2013. — Decreet tot instemming met het zetelakkoord tussen het Koninkrijk België

en de « International Management Group », ondertekend in Brussel op 13 juni 2012 (1)

Het Vlaams Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :
Decreet tot instemming met het zetelakkoord tussen het Koninkrijk België en de International Management Group,

ondertekend in Brussel op 13 juni 2012.

Artikel 1. Dit decreet regelt een gemeenschaps- en een gewestaangelegenheid.

Art. 2. Het zetelakkoord tussen het Koninkrijk België en de International Management Group, ondertekend in
Brussel op 13 juni 2012, zal volkomen gevolg hebben.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 18 januari 2013.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
Vlaams minister van Economie, Buitenlands Beleid, Landbouw en Plattelandsbeleid,

K. PEETERS

Nota

(1) Zitting 2012-2013
Stukken. — Ontwerp van decreet : 1734 - Nr. 1
- Verslag : 1734 - Nr. 2
- Tekst aangenomen door de plenaire vergadering : 1734 - Nr. 3
Handelingen. — Bespreking en aanneming: Vergadering van 9 januari 2013.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2013/09072]
14 JANVIER 2013. — Arrêté royal portant exécution de la loi du

4 décembre 2012 modifiant le Code de la nationalité belge afin de
rendre l’acquisition de la nationalité belge neutre du point de vue
de l’immigration. — Errata

Au Moniteur belge du 21 janvier 2013, deuxième édition, il y a lieu de
lire :

— p. 2604, version française, troisième ligne du titre : « acquisition »
à la place de « acquisiton »;

— p. 2608, version française, article 7, 4°, d), quatrième tiret,
troisième ligne : « accompagnée » à la place de « accompagné »;

— p. 2609, version française, article 8, 4°, b), deuxième tiret, cinquième
ligne : pas de virgule entre « susmentionnés » et « devant être »;

— p. 2609, version française, article 8, 5°, b), deuxième alinéa,
premier tiret, quatrième ligne : « délivrée(s) » à la place de « délivré »;

— p. 2610, version néerlandaise, article 9, 4°, point c,
quatrième ligne : le mot « of » entre « het Fonds voor Arbeidsonge-
vallen » en « door het Fonds voor Beroepsziekten »;

— p. 2610, version néerlandaise, article 9, 4° : point « d) » à la place
de point « e) »;

— p. 2613, version néerlandaise, article14, §1er, 3°, troisième ligne :
« artikel 13, 7°, a) » à la place de « artikel 12, 7°, a) »;

— p. 2613, version française, article14, §1er, 4°, deuxième ligne : les
mots « prou » et « vant » en un seul mot;

— p. 2621, rubrique « Remarques », point 1, première ligne du cadre :
« conformément à l’arrêté royal du 14 janvier 2013 » à la place de
« conformément à l’arrêté royal du ……. »;

— p. 2622, après « Mérites exceptionnels » : « De quels mérites
exceptionnels » à la place de « Quels mérites exceptionnels »;

— p. 2627, dernière ligne du cadre : « (signature du requérant) » à la
place de « signature du requérant) ».

— p. 2629, rubrique « Opmerkingen », point 1, première ligne du
cadre : « zoals bepaald bij het koninklijk besluit van 14 januari 2013 » à
la place de « zoals bepaald bij het koninklijk besluit van ….. »;

— p. 2630, point a), : « verdiensten op wetenschappelijk vlak » au lieu
de « verdiensten op wetenschappelijke vlak ».
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2013/35168]
18 JANVIER 2013. — Décret portant assentiment à l’accord de siège entre le Royaume de Belgique

et l’« International Management Group », signé à Bruxelles le 13 juin 2012 (1)

Le Parlement flamand a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :
Décret portant assentiment à l’accord de siège entre le Royaume de Belgique et l’« International Management

Group », signé à Bruxelles le 13 juin 2012.

Article 1er. Le présent décret règle une matière communautaire et régionale.

Art. 2. L’accord de siège entre le Royaume de Belgique et l’« International Management Group », signé à Bruxelles
le 13 juin 2012, sortira son plein et entier effet.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 18 janvier 2013.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
Ministre flamand de l’Economie, de la Politique extérieure, de l’Agriculture et de la Ruralité,

K. PEETERS

Note

(1) Session 2012-2013
Documents. — Projet de décret : 1734 - N° 1
- Rapport : 1734 - N° 2
- Texte adopté en séance plénière : 1734 - N° 3
Annales. — Discussion et adoption : Séance du 9 janvier 2013.

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2013/35154]

23 NOVEMBER 2012. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van diverse bepalingen van het besluit van
de Vlaamse Regering van 25 juni 2010 betreffende de beleids- en beheerscyclus van de gemeenten, de
provincies en de openbare centra voor maatschappelijk welzijn

VERSLAG AAN DE VLAAMSE REGERING

Dames en heren,

Het besluit van de Vlaamse Regering van 25 juni 2010 betreffende de beleids- en beheerscyclus van de gemeenten,
de provincies en de openbare centra voor maatschappelijk welzijn geeft uitvoering aan het Gemeentedecreet van
15 juli 2005, het Provinciedecreet van 9 december 2005 en het OCMW-decreet van 19 december 2008. In het verslag aan
de Vlaamse Regering bij dat besluit vindt u een uitgebreide toelichting bij dat besluit en de totstandkoming ervan. Dit
verslag vervangt dat uit 2010 niet, maar geeft toelichting bij de wijzigingen die nu worden aangebracht. De
artikelsgewijze toelichting hieronder komt dus bij of in de plaats van de artikelsgewijze toelichting in het verslag uit
2010. Voor een goed begrip moeten beide verslagen dus naast elkaar worden gelegd. Om het samenlezen te
vergemakkelijken wordt in de artikelsgewijze toelichting ook aangegeven of de nieuwe toelichting de oude vervangt
of niet. Bij heel wat artikelen heeft de wijziging ook geen invloed op een goed begrip van de toelichting in het verslag
uit 2010. Dat wordt dan ook zo aangegeven.

De beleids- en beheerscyclus (BBC) moet veralgemeend van toepassing worden in de Vlaamse lokale besturen
vanaf het boekjaar 2014. Met ingang van het boekjaar 2011 hebben echter de eerste pilootbesturen de beleids- en
beheerscyclus al in de praktijk gebracht : het ging om 12 gemeenten en 8 OCMW-besturen. Vanaf het boekjaar 2012
kwamen daar nog eens 42 besturen bij (waaronder het eerste provinciaal bestuur : de provincie West-Vlaanderen). Op
dit ogenblik zijn nog eens 175 besturen bezig met de voorbereiding van een instap in BBC vanaf 2013.

Een vervroegde implementatie bij een beperkt aantal pilootbesturen heeft uiteraard enkel zin als de ervaringen die
daarbij werden opgedaan ook aan een grondige evaluatie worden onderworpen, waaruit lessen kunnen worden
getrokken en op basis waarvan de nodige bijsturingen kunnen worden gedaan vóór de veralgemeende invoering van
de nieuwe regels.

Naast de permanente evaluatie tijdens de talrijke contacten met de pilootbesturen en de andere belanghebbenden
(met onder meer een studiedag op 24 november 2011) heeft het Agentschap voor Binnenlands Bestuur in het voorjaar
van 2012 dan ook een bevraging georganiseerd bij alle betrokkenen. Daarbij werden alle pilootbesturen gecontacteerd,
net als alle softwareleveranciers, de voornaamste consultants die actief zijn bij het begeleiden van lokale besturen bij
hun instap in de BBC en de diverse betrokken belangenverenigingen (VVSG, VVP, verenigingen van ontvangers en
secretarissen). Ook de diverse Vlaamse sectorale administraties werden bevraagd.

Alle ontvangen opmerkingen en suggesties hebben geleid tot het voorliggende besluit van de Vlaamse Regering
tot wijziging van diverse bepalingen van het besluit van de Vlaamse Regering van 25 juni 2010 betreffende de beleids-
en beheerscyclus van de gemeenten, de provincies en de openbare centra voor maatschappelijk welzijn. Daarnaast
werd ook het ministerieel besluit van 1 oktober 2010 dat de diverse schema’s en rekeningenstelsels vaststelt, bijgestuurd
naar aanleiding van de ervaringen van de pilootfase.

Sommige opmerkingen, waaronder ook het advies van de Vlaamse Adviesraad voor Bestuurszaken, vergen een
verduidelijking van de regelgeving zonder dat tekstwijzigingen noodzakelijk zijn. Dit is vooral het geval met
betrekking tot de relatie beleidsitems, beleidsvelden en beleidsdomeinen. Het is inderdaad zo dat het functioneel
indelen van beleidsitems/beleidsvelden voor veel besturen een appreciatie zal inhouden. Het is inderdaad denkbaar
dat een lokaal bestuur een bepaald functioneel geheel (een beleidsitem) wil afzonderen (bijvoorbeeld « sportbeleving
voor ouderen »). Het lokaal bestuur kan zelf oordelen (wanneer hiertoe aanleiding zou bestaan in functie van het lokaal
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